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ギヤレス温度計の構造及び特長…（2）1

The indicator, capillary, and sensing bulb forms a single unit filled with liquid or gas. These liquids or gases will respond properly in 
spite of any ambient temperature changes. The compensator exists in order to automatically control any extra temperature the capillary 
will catch due to temperature fluctuation in the surrounding atmosphere. The liquids and gases are highly susceptible to temperature 
changes under normal circumstances, and temperature compensation is a very important factor to maintain normal operation of the 
temperature gauge.

For Single Capillary Types
Because the compensator is housed within the case, it is necessary to 
keep the capillary at the same temperature as the case. This type of 
compensator is called a“Case Compensator”or a“Bi-metallic 
Compensator”. Our gauges having this type of compensator have“S”at 
the end of their model number. 

単リード型の場合は、補正装置が指示部のケースの中に装着されてい
ますので、指示部、導管部が同じ温度条件の下にある事が必要となり
ます。この様な補正の方式をケース補正又はバイメタル補正等と呼び
ます。型式名の末尾の略号Ｓにて表わします。

For Double Capillary Types
In each gauge the bourdon tubes and the capillaries are grouped into 
two sets. One set is for temperature measurement, while the other set 
is for temperature compensation. This gauge will compensate reliably 
even under local temperature fluctuation.
This feature is called“Full Compensation”and places this gauge a 
grade above gauges with so-called“Case Compensation”. Our products 
having full compensation have“D”at the end of their model number.

双リード型の場合は、一台の計器にブルドン管と導管が夫々組み込ま
れています。一組は温度測定用の主部、もう一組は温度補正用の副導
管と副ブルドン管です。この方式では局部的な温度の差異もキャッチ
して補正を行いますので、全系補正式とも呼ばれ、そのグレードは
ケース補正式にくらべて一クラス上位にランクされています。従来は
補償機構に歯車やカムを用いていましたが、　　　はこれらを必要と
しないダイレクトドライブ方式を開発し、これの採用により耐振、軽
量、廉価の三拍子揃った全系補正式温度計を製作いたしております。
型式名の略号Ｄにて表わします。

この温度計は指示部（ブルドン管）、導管部、感温部の3つが一体となってその中に液やガスを充填してありますから指示部、導管部につ
められた液体やガスは設置された場所の温度変化によっても敏感に感応します。この部分が常に一定の温度条件下にあるならば良いのです
が通常は温度変化が生じます。周囲の外気温度の変化を感知して自動的に補正する機構がCOMPENSATOR（外気温度補正装置）です。
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① Indicator／
　 指示部
② Compensating
　 Bi-metal／
　 補正用バイメタル
③ Bourdon Tube／
　 ブルドン管
④ Case Interior／
　 ケース内
⑤Capillary／
　 導管部
⑥ Sensing Bulb／
　 感温部

①Main Bourdon／
　 主ブルドン管
② Main Capillary／
　 導管部主導管
③ Compensating
　 Bourdon／
　 指示部
　 補正用副ブルドン管
④ Auxiliary Capillary／
　 補正用副導管
⑤ Sensing Bulb／
　 感温部

Examples of when “Full Compensator”is necessary
全系補正式を使用しなければ正確な指示が得られない場合の参考例

Temperature Compensation / 外気温度補正

※The temperature conditions illustrated above are for reference purposes only; the possible conditions are not limited to the aboye.
※この図に記入した温度条件等は参考迄に記入したもので実用上ではこの温度条件に限りません。
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EX. 1 Great fluctuation in the surrounding temperature along 
 the capillary when there is hardly any temperature 
 change on the indicator.

EX. 2 Great temperature fluctuations in both the capillary and indicator.

EX. 3 Liquid temperature measurement in a
 tank with various temperature
 distribution.

EX. 4 The capillary runs through unsteady
 temperature conditions.

例① 指示部の温度変化は殆んど無く、導管部の周囲温
度変化が大きい場合。

例③ 温度分布の異るタンク内の液温を計る場合。

例④ 導管が様々な温度条件下に置かれる場合。
例② 導管部も指示計部も夫々温度変化が大きい場合。

Please note that sliding union-type bulbs are not suitable against pressure. If you install the bulb on pressur-
ized vessel, a thermowell will be needed.

※Gas Filled/ガス封入

mm

Renge/目盛
Out Dia./外径ｄネジ下長さℓ (16)（8） 1210 14

0～50℃
0～70℃
0～80℃
0～100℃
0～120℃
0～150℃
0～200℃
0～250℃
0～300℃
0～350℃
0～400℃
0～500℃
0～600℃
-200～50℃

110
85
70
65
60
50
45
40
35
30
-  
-  
-  
-  

70
55
45
40
40
35
35
30
30
25

220

260

50
45
40
35
35
30
30
25
25
25

170

165

40
35
35
30
30
30
25
25
25
25

135

140

-  
-  
-  
-  
30
30
25
25
25
25

110

105

mm

Range／目盛℃
Out dia／外径d (16)（8） 1210 14

 0～  50℃
 0～  70
 0～  80
 0～100
 0～120
 0～150
 0～200
 0～250
 0～300
 0～350

-   
160
135
110
90
75
60
45
40
35

135
95
85
70
60
50
40
35
30
30

90
65
60
55
45
40
35
30
20
20

75
55
45
40
35
30
30
20
20
20

65
45
40
35
30
25
25
20
20
20

一般に感温部は下記の5種類になります。この型以外は別途お問い合せ下さい。標準品の
耐圧は下記の通りです。記入の無い型式は耐圧を考慮してありませんので、保護管を併用
して下さい。取付ネジ及びフランジはご要求の仕様により製作致します。

The Volume of the Thermobulb depends on the Scale Range
Minimum Size of Thermobulb.／感温部最小寸法（ネジ下長さの表）

Single Capillary Type （-S) / 単リードの場合（ネジ下の80％がタンクであるとした場合） Double Capillary Type (－D)／双リードの場合

Standard Outer Diameter of Thermobulb.／標準外径寸法
Liquid filled／低温＆並温

(　)　option／（　）中の寸法は特注となります。

(6)　8 10 12 14（16）φ
Gas filled／高温＆超低温－200℃

not available／現在高温双リードは未発売
（8） 10  12  14（16）φ

   　 (8) 10 12 14（16）φ
Single Capillary／単リード
Double Capillary／双リード

この表は、タンクのネジ下の最小長さを示したものです。
（ネジ下の80％が実タンクであるとした場合）
Please add 25mm or more in case of plain bulb type
or when using a thermowell.
投込み式及び保護管付きの場合は本表に最低25mmを加えてください。

ℓ

d

(２)　Adjustable Union type／可動式

Type : A

Adjustable limit ±5mm. To be used with thermowell.／
可動範囲　±5㎜　保護管併用型

Type : AS

(１)　Sliding Union Type／全長スライド式
To be used with thermowell.／保護管併用型　

(３)　Fixed Union Type／固定式
Max.　static　pressure　0.5MPa／耐圧 0.5MPa（静圧）

Type : R

(５)　Fixed Union Capillary Type／たわみ式
Max.　static　pressure　0.5MPa／耐圧 0.5MPa（静圧）

Type : RB

(４)　Plain Bulb Type／投込式（蛇管付）　

Type : S

※

※


